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Детский сад № 11 «Теремок» - филиал Автономной некоммерческой дошкольной образовательной организации «Алмазик»

СТРУКТУРА ОТЧЕТА
Тема Программа «Полилингвальный детский сад» - обучение детей среднего, старшего дошкольного возраста с учетом особенностей многонациональной республики.
Основная идея проекта Проблемой является, что в Республике Саха (Якутия) проживают семьи, в которых дети воспитываются в условиях двуязычия и многоязычия. В связи с утратой родного языка не в каждой семье могут обеспечить полноценное воспитание ребёнка, приобщение его к национальной культуре, родному языку. Решение данной проблемы требует разработки и реализации образовательных программ разного уровня и направленности с учётом специфики национальных, социокультурных условий, в которых осуществляется образовательная деятельность.
В основе организации образовательного процесса лежит модульный принцип планирования с ведущей игровой деятельностью, а решение задач осуществляется в разных формах совместной деятельности взрослых и детей, а также самостоятельной деятельности детей. 
Образовательный процесс проектируется на основе постепенно усложняющихся задач речевого развития ребенка по четырем языкам: русский язык, якутский язык, английский язык и эвенкийский язык.  
Цель проекта изучение, обоснование эффективных педагогических условий по реализации программы «Полилингвальный детский сад» - образование детей среднего, старшего дошкольного возраста с учетом особенностей многонациональной республики.
Задачи проекта
1. Изучить и проанализировать научно-методическую, психолого-педагогическую литературу по изучаемой проблеме.
2. Разработать содержание и методику работы с детьми по проблеме исследования 
3. На основе данных исследования разработать методические пособии для педагогов детского сада. 
4. Изучить динамику полилингвального обучения детей среднего и старшего дошкольного возраста на основе самостоятельно разработанного пособия по комплексно - тематическим блокам «Якутский календарь».
5. Формировать понятия возрождения и сохранения духовного наследия предков. Использование круглогодичного цикла традиций своего народа в образовательном процессе.
Этапы реализации проекта
1-й этап – аналитический.  (2018г. – 2019 г.)
2-й этап – основной (практический). (2019 г. -2020 г.)
3-й этап - Заключительный. (2020 г.)
Задачи отчетного этапа реализации проекта и их реализация
1-й этап – аналитический. Для реализации целей и задач программы необходимо проанализировать ресурсное обеспечение: нормативно-правовое, программное, кадровое, информационное, социальное.
2-й этап – основной (практический). Разработка мероприятий по управлению ходом реализации программы «Полилингвальный детский сад».
3-й этап - заключительный. Оценка результатов реализации программы. Обобщение и распространение педагогического опыта. Разработка методических материалов.

	Дорожная карта реализации проекта
	Что сделано
	Запланированный результат
	Полученный результат
	Нормативный документ
(при наличии)

	Задача 1. 1-й этап – аналитический. Разработать локально-нормативные акты и организационно-методическое сопровождение.

	Мероприятие 1. Нормативно-правовое и кадровое обеспечение. 
	Разработан и утвержден приказ и положение
	Разработать пакет нормативно- правовых документов
	Нормативно -правовые документы
	Приказ о создании творческой группы по инновационному проекту
Положение о творческой группе.

	Изучение законодательных актов РФ и РС (Якутия), регламентирующих деятельность ДОО по реализации этнокультурного содержания образования.
	Ознакомление с нормативно-правовой, научно-методической, психолого-педагогической литературой и опытом работы
	Повышение компетентности педагогов 
	Повышение компетентности педагогов на 25%   
	Годовой план ДОО (мероприятия по реализации проекта) Договоры о сотрудничестве с социумом по взаимодействию в области этнокультурного образования.

	Мониторинг уровня профессиональной деятельности педагогов по этнокультурной компетентности 
	Анкетирование педагогов
	Выявление уровня готовности педагогов к внедрению инновации
	Высокая готовность педагогов к внедрению и реализации программы «Полилингвальный детский сад»
	Сводная таблица результатов мониторинга профессиональной деятельности педагогов по этнокультурной компетентности

	Мероприятие 2. 
Разработка программы «Полилингвальный детский сад».
	Разработка программы
	Разработка и утверждение образовательной программы «Полилингвальный детский сад».
	Утверждение образовательной программы «Полилингвальный детский сад».
	Программа «Полилингвальный детский сад».

	Ознакомление родителей с темой инновационной деятельности;
Проведение анкетирования родителей с целью выяснения их отношения к программе «Полилингвальный детский сад»

	Родительское собрание в детском саду;
Анкетирование родителей
	Ознакомление родителей с темой инновационной деятельности;
проведение анкетирования родителей с целью выяснения их отношения к программе «Полилингвальный детский сад»
	Активные участники образовательных отношений - ..%
Пассивные участники образовательных отношений - ..%

	Аналитическая справка, протокол родительского собрания

	Семинар и семинар - практикум для педагогов детского сада по внедрению инновационной образовательной программы
	Семинары для педагогов
	Повышение уровня профессиональной компетентности педагогов в реализации программы
	Уровень профессиональной компетентности педагогических работников - %
	Положение о семинарах, семинаре – практикуме, программа и конспекты выступлений педагогов.

	Создание развивающей предметно-пространственной среды. Оснащение групповых помещений детского сада
	Групповые помещения детского сада обогащены предметами, выполненными в национальных традициях родного края. Этно-музей «Балаҕан» на территории детского сада оснащен разнообразным материалом в соответствии с образовательной программой
	Оснащение групповых помещений детского сада предметами, выполненными в национальных традициях родного края. Обогащение развивающего материала этно-музея «Балаҕан» на территории детского сада.
	Групповые помещения детского сада обогащены предметами, выполненными в национальных традициях родного края. Этно-музей «Балаҕан» на территории детского сада оснащен разнообразным материалом в соответствии с образовательной программой
	

	Задача 2. 2-й этап – основной (практический). Разработка мероприятий по управлению за ходом реализации программы «Полилингвальный детский сад».

	Мероприятие 1. Деятельность творческой группы по разработке и внедрению программы «Полилингвальный детский сад»
	Разработано модульное планирования образовательной программы
	Разработка модульного планирования образовательной программы
	Модульное планирование образовательной деятельности
	Положение о творческой группе.

	Мониторинг возможных достижений детей
	Разработан диагностический инструментарий на основе модуля «Якутский календарь»
	Диагностический инструментарий на основе модуля «Якутский календарь»
	Диагностический инструментарий на основе модуля «Якутский календарь»
	Аналитическая справка

	Мероприятие 2.  Методическая поддержка
	Разработка словаря для педагогов по тематическому пособию «Якутский календарь»
	Наличие словаря для педагогов по тематическому пособию «Якутский календарь»

	Разработан словарь для педагогов по тематическому пособию «Якутский календарь»
	Годовой план работы детского сада № 11 «Теремок» - филиала АН ДОО «Алмазик»

	
	Поведен цикл обучающих семинаров, мастер-классов, игр-тренингов для педагогов по теме «Применение словаря для тематического пособия «Якутский календарь».
	Повышение профессиональной компетентности педагогических работников детского сада
	Повышение профессиональной компетентности педагогических работников детского сада по вопросам реализации образовательной программы
	

	Задача 3.  Реализация образовательной программы «Полилингвальный детский сад»

	Мероприятие 1. Образовательная деятельность по реализации образовательной программы  
	Разработаны методические материалы, обобщен педагогический опыт.
	Разработка методических материалов. Обобщение и распространение педагогического опыта. 
	Проведены индивидуальные, подгрупповые и фронтальные формы работы с детьми.
	Конспекты мероприятий, методические материалы

	Мероприятие 2.
Создание этнокультурной среды по тематическому пособию «Якутский календарь» в соответствии с ФГОС ДО
	Приобрести дидактические пособия, национальные инструменты и пополнить техническими средствами обучения. Разработка авторских пособий и игр по приобщению детей к культуре народов Севера.
	Приобрели дидактические пособия, пополнили РППС дидактическими играми, игрушками, пособиями. Пополнили техническими средствами обучения (ноутбуки, интерактивные доски, экраны, проекторы, магнитофоны и пр.) Вовлекли детей и родителей воспитанников в проектирование РППС группы
Приобрели якутские и эвенкийские национальные инструменты: күпсүүр, дьаҕа, хабарҕа, хомус, дүҥүр, чалыр и др.
Приобрели для кабинета английского языка художественную литературу, аудио сказки, настольные игры. 

	Мероприятие 3. Конкурсы. Фестивали, праздники, тематические дни, традиции
	Проведены педагогические мероприятия по реализации образовательной программы «Полилингвальный детский сад»
	Разработать и апробировать педагогические мероприятия по реализации образовательной программы «Полилингвальный детский сад»
	Проведены День родного языка. Театральный мини-фестиваль по сказкам народов Севера и англоязычных сказок, конкурс развивающих «Видеоклипов» на трёх языках, проводение национальных праздников: праздник белого снега «Синилгэ», «Бакалдын», «Ыһыах», «Таҥха», «Ньукуолун”. Участие в ежегодных городских, районных конкурсах чтецов на якутском языке, на английском языке и на эвенкийском языке. «Праздник хомуса». Разучивание национальных хороводных танцев: разновидности осуохайа һээдьэ, дэвэдэйэ. Участие в конкурсах танцевального и вокального творчества, выставке творческих работ итд. 
	Сценарии праздников, конспекты открытых занятий, Картотека игр, танцев народов Севера, конспекты авторских сказок на четырех языках. 

	Проведение семинаров и мастер-классов, конкурсов и консультации для педагогов и родителей воспитанников 
	Проведены семинары и мастер-классы, конкурсы и консультации для педагогов и родителей воспитанников
	Повышение уровня профессиональной компетентности педагогов в реализации программы
	Проведен районный – семинар практикум
«Развитие творческих способностей дошкольников в процессе театрализованной деятельности по мотивам сказок коренных народов Севера», районный конкурс чтецов
«Воспеваю Якутию мою»
приуроченный ко Дню родного языка и письменности в РС(Я), региональный семинар
«Создание условий для развития личности дошкольников через деятельностное освоение духовно – нравственных ценностей и приобщение к национальной культуре народов Севера» и тд.
	Положения о семинарах и конкурсах.

	Задача 4.  Взаимодействие с родителями (законными представителями) воспитанников 

	Мероприятие 1. Проведение различных форм работы с родителями:
- Родительские собрания,
-Консультации 
- Участие в мероприятиях ДОУ
- Помощь в создании предметно-развивающей среды
	Организовано практико-ориентируемое взаимодействие с родителями воспитанников
	Организовать практико-ориентируемое взаимодействие с родителями воспитанников
	Провели тематические собрания: Образовательная программа «Полилингвальный детский сад» - образование детей дошкольного возраста с учетом особенностей многонациональной республики, круглый стол на тему «Этнокультурное воспитание в ДОО», 
«Государственная политика в духовно-нравственном воспитании и этнокультурном образовании»; 
мастер-классы по языковому обучению 
	Положение о родительском собрании. Положение о родительском комитете детского сада.
Конспекты мероприятий.

	Мероприятие 2.
Участие родителей в образовательной деятельности
	Участие родителей различных формах образовательной деятельности 
	Участие родителей различных формах образовательной деятельности 
	Участие в творческих мастерских, выставках, праздниках, семинарах, круглых столах. 
Совместные творческие, исследовательские проекты этнокультурной направленности. 
	Конспект мероприятий.

	Задача 5.  Сетевое взаимодействие 

	Мероприятие 1. Изучение возможности организации сотрудничества с общественными организациями. 
	Привлечены потенциальные партнёры  
	Привлечение потенциально заинтересованных партнёров
	Нашими социальными партнёрами стали: Центральная детская библиотека, ЦДО г. Мирный, ДК «Алмаз», СОШ №12 с углубленным изучением английского языка, Музеи «Кимберлит» и «3 D музей» и «Художественная галерея», Встреча с носителями языка т.п. 
	

	Предполагаемые результаты
	Эффективное включение педагогического коллектива в инновационный процесс по модернизации и реализации ОП «Полилингвальный детский сад»

	Критерии оценки предполагаемых результатов
	Нормативно-правовое обеспечение;
Наличие и качество реализуемых программ, проектной деятельности;
Оснащенность методическими, дидактическими материалами;
Организация и проведение конкурсов, фестивалей, праздников;
Участие воспитанников в конкурсах, фестивалях разных уровней этнокультурной направленности;
Участие педагогов в профессиональных конкурсах, семинарах этнокультурной направленности;
Участие родителей в реализации проекта;
Оснащенность РППС.

	Кадровое обеспечение проекта
	Педагоги детского сада:
1.Тимофеева Л.В. – преподаватель эвенкийского языка (образование высшее, АГИИК квалификация: руководитель этнокультурного центра, преподаватель) 
2. Акимова Л.В. – преподаватель английского языка (образование высшее, ЯГУ им. М.К. Аммосова квалификация: филолог, преподаватель английского языка и литературы), 
3. Кан Н. М. – преподаватель якутского языка (образование высшее, ЯККиИ квалификация преподаватель социокультурной деятельности, руководитель этно–художественного коллектива. Переквалификация – педагог дополнительного образования)
4. Воспитатели детского сада, музыкальный руководитель, инструктор по физической культуре, педагоги ЦДО г. Мирного, сотрудники Центральной детской библиотеки, родители воспитанников.

	Финансовое обеспечение проекта: источники и объемы финансирования (бюджетное, внебюджетное)
	Финансирование учредителями – АК «АЛРОСА» (ПАО) и МО «Мирнинский район» в рамках утвержденного бюджета АН ДОО «Алмазик». 
Добровольные пожертвования частных лиц (педагогические работники, родители воспитанников).





Вывод по итогам 1-й этап – аналитический.  (2018г. – 2019 г.)
По итогам изучения научно-методической литературы мы пришли к выводу что, существующая практика показывает, что каждая образовательная организация в реализации этого направления идет своим путем проб и ошибок, ориентируясь больше на интуицию, т.к., несмотря на имеющиеся описания в различной методической литературе, интернет-источниках аспектов по данной деятельности, подробного описания технологии образовательной деятельности по реализации модели полилингвального образования в детском саду, практически не встречается. 
Так, в исследованиях Ж. Пиаже, Э.К. Сусловой, О.Н. Юденко и других ученых было доказано, что дети 5 лет имеют представление о себе и о других этнических группах. Но такой компонент сознания, как дифференцированное отношение к себе и другим этническим группам, еще отсутствует.  Развитие основных содержательных компонентов национального самосознания ребенка выражается в обогащении представлений о своем этносе, формировании соответствующих культурно-ценностных ориентаций и построении на этой основе личностно-позитивных отношений с представителями своего и других этносов.
В предлагаемом проекте представлена реализация программы «Полилингвальный детский сад», обозначена система управленческих действий, обеспечивающих эффективное включение педагогического коллектива в процесс по модернизации и реализации полилингвальной программы образования в поликультурной среде.  
Деятельность детского сада № 11 «Теремок» по реализации полилингвальной программы образования на протяжении нескольких лет направлена на совершенствование образовательного процесса, разработку и использование эффективных подходов к воспитанию и обучению детей в приобщении к культуре, традициям и языкам коренных народов Республики Саха (Якутия).
Вовлечение родителей (законных представителей) воспитанников детского сада в образовательную деятельность посредством разнообразных форм и методов работы также составляет важное направление в реализации полилингвального образования. От взрослого во многом зависит, чем интересуется ребенок. Поэтому особенно важна активная позиция педагогов и родителей, их желание и умение сформировать у детей бережное отношение к исчезающим языкам коренных народов, к культуре, традициям народов Севера, помочь им осознать себя неотъемлемой частью своей малой Родины, гражданином России.  
	С целью выявления состояния языкового воспитания в семьях и для выявления уровня готовности родителей к участию в мероприятиях по реализации проекта, было проведено анкетирование. В анкетировании участвовало 94 человек (93%) родителей.
Анкета показала, что большинство родителей считают необходимым приобщать ребенка именно в дошкольном возрасте к культуре, традициям и языкам коренных народов Республики Саха (Якутия).
Разработаны:
· Программа «Полилингвальный детский сад» - воспитание детей среднего, старшего дошкольного возраста с учетом особенностей многонациональной республики
· Пособие по комплексно - тематическим блокам «Якутский календарь» (средняя группа, старшая группа, подготовительная группа)
· Словарь для воспитателей по комплексно - тематическим блокам «Якутский календарь» (средняя группа, старшая группа, подготовительная группа)
· Картотека игр на 4 языках.
· Картотека сказок на 4 языках.
· Подобран диагностический инструментарий
Проведена оснащение групповых помещений дошкольного учреждения предметами, выполненными в национальных традициях родного края.

Вывод по итогам 2-й этап – основной (практический). (2019 г. -2020 г.)
На данном этапе провели анкетирование и беседу с родителями и с детьми на выявления языковой идентичности детей по трём языковым группам. По итогам анкетирования у детей основной язык русский, но 40 % детей имеют двуязычие (из 40 % детей разговаривает на двух языках уверенно только 1 ребёнок, остальные понимают отдельные короткие фразы). Эти данные свидетельствуют о необходимости введения языкового обучения. 
	В целях реализация программы «Полилингвальный детский сад» - образование детей среднего, старшего дошкольного возраста с учетом особенностей многонациональной республики проведены: районный – семинар практикум «Развитие творческих способностей дошкольников в процессе театрализованной деятельности по мотивам сказок коренных народов Севера», районный конкурс чтецов «Воспеваю Якутию мою» приуроченный ко Дню родного языка и письменности в РС(Я), региональный семинар «Создание условий для развития личности дошкольников через деятельностное освоение духовно – нравственных ценностей и приобщение к национальной культуре народов Севера» и тд.
Работа с детьми:
Проведены индивидуальные, подгрупповые и фронтальные формы работы с детьми:
· Театрализованные представления;
· Факультативные занятия (фронтальные, подгрупповые);
· Беседы духовно – нравственного содержания;
· Народные игры;
· Выставка детского творчества;
· Кукольный театр;
· Развлечения и досуги на материале легенд и преданий, обычаи предков;
· Дети участвуют в районных, республиканских, городских конкурсах и фестивалях;
· Осуществляет свою деятельность кружок хомусистов “Сир симэхтэрэ”, Театр – мод «Ньургуһун»
· Праздники «Ыһыах», «Синилгэ», «Бакалдын», «Танха», «Ньукуолун». 
· Посещение этно-музея «Балаҕан» на территории детского сада, знакомство с обрядами коренных народов Якутии: якутские обряды: салама баайыыта, уот аһатааһына, сэргэ түстээһинэ, ыраастаныы, күн көрсөөһүнэ, обряд чичипкан, имт тар одё. 

Работа с родителями:
· Родительские собрания
· Консультации
· Мастер-классы, круглые столы и пр.
· Создание развивающей предметно-пространственной среды;
Вывод:   
В заключении второго этапа планируется проведение повторного обследования детей исходя из содержания занятий по пособию «Якутский календарь», основные показатели компетентности: аудирование, говорение, лексика. В итоге проведем мониторинг результативности инновационной работы. 

Выявленные проблемы:
1. Отсутствие научного руководителя по инновационной работе.





Уточненные задачи на следующий этап:
III этап – заключительно (2020 – 2022 уч. год)
1. Анализ мониторинга инновационной деятельности, формулировка выводов о результативности экспериментальной программы.
2. Оформление итогового отчета по инновационной работе, выпуск методического пособия по данной теме в городской типографии.
3. Переподготовка педагогов. 
4. Разработка авторских игр по пособию на 4 языках «Якутский календарь». 
5. Сьёмка короткометражных обучающих мультфильмов и роликов на 4 языках.
6. Разработка ютуб канала и открыть образовательный сайт для взаимодействия с родителями (законными представителями) и другими педагогами республики.
7. Обобщение и распространение передового педагогического опыта.

Значение (практическое и научное) полученных результатов.
Мирнинский район, Республики Саха (Якутия) – многонациональный и многоконфессиональный район. Проблемой является, что в Мирнинском районе проживают семьи, в которых дети воспитываются в условиях двуязычия и многоязычия. В связи с утратой родного языка не в каждой семье могут обеспечить полноценное воспитание ребёнка, приобщение его к национальной культуре, родному языку. Решение данной проблемы требует разработки и реализации образовательных программ разного уровня и направленности с учётом региональных и этнокультурных особенностей на основе требований федерального государственного образовательного стандарта общего образования.
Часть, формируемая участниками образовательного процесса, отражает специфику региона и самой образовательной организации. Данная специфика предполагает освоение региональных программ, а также кружковых занятий по запросу родителей, желанию воспитанников. Данный компонент реализуется вне организованной образовательной деятельности в режимных моментах, соответствующих возрасту и индивидуальным особенностям детей дошкольного возраста и используется для углубленного изучения образовательных областей через интеграцию, для дифференциации и индивидуализации учебных программ по возможности учреждения, особенностям и желаниям детей, и запросам родителей. 
В современных условиях реформирования всей системы российского образования, возрождение и реализация, при этом национально-этнического потенциала, особую актуальность приобретает погружение в национальную духовную культуру, представляющую фундаментальную основу формировании молодого поколения.

Возможность для внедрения в практику образовательных организаций республики
· размещение информации о реализации  инновационной программы на сайте, в сети Интернет;
· публикации в СМИ;
· трансляция (презентация) опыта работы на республиканском уровне;
· организация региональных семинаров по внедрению инновационной программы;
· издание авторских программ,  методических пособий и сборников.
· возможность включения в республиканские инновационные проекты

